
Организация Объединенных Наций  A/C.3/78/SR.18 

 

Генеральная Ассамблея 
Семьдесят восьмая сессия 

 

Официальные отчеты 

 
Distr.: General 

21 November 2023 

Russian 

Original: English 

 

 

 

В настоящий отчет могут вноситься исправления.  

Исправления должны направляться в кратчайшие возможные сроки за подписью одного 

из членов соответствующей делегации на имя начальника Секции управления 

документооборотом (dms@un.org) и должны быть внесены в экземпляр отчета.  

Отчеты с внесенными в них исправлениями будут переизданы в электронной форме и 

размещены в Системе официальной документации Организации Объединенных Наций 

(http://documents.un.org). 

23-19323 (R) 

*2319323*  

 

Третий комитет 
 

Краткий отчет о 18-м заседании, 

состоявшемся в Центральных учреждениях, Нью-Йорк, в четверг, 12 октября 2023 года, в 10 ч 00 мин 
 

Председатель:  г-н Маршик . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  (Австрия) 

затем: г-жа Банакен Элель (заместитель Председателя) . . . . . . . . . . . . . . .  (Камерун) 
 

 

 

Содержание 
 

Организация работы 

Пункт 71 повестки дня: Поощрение и защита прав человека (продолжение) 

a) Осуществление документов по правам человека (продолжение) 

b) Вопросы прав человека, включая альтернативные подходы в деле 

содействия эффективному осуществлению прав человека и основных 

свобод (продолжение) 

c) Положение в области прав человека и доклады специальных докладчиков 

и представителей (продолжение) 

d) Всеобъемлющее осуществление Венской декларации и Программы 

действий и последующие меры (продолжение) 
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Заседание открывается в 10 ч 05 мин. 
 

 

Организация работы (A/C.3/78/CRP.1/Add.1) 

 

1. Председатель говорит, что, насколько он пони-

мает, Комитет желает направить мандатариям специ-

альных процедур Совета по правам человека и дру-

гим экспертам, указанным в документе зала заседа-

ний A/C.3/78/CRP.1/Add.1, приглашение предста-

вить свои доклады Комитету и вступить с ним во вза-

имодействие. 

2. Решение принимается. 

 

Пункт 71 повестки дня: Поощрение и защита 

прав человека (продолжение) (A/78/198) 

 

 a) Осуществление документов по правам 

человека (продолжение) (A/78/40, A/78/44, 

A/78/48, A/78/55, A/78/56, A/78/240, A/78/263, 

A/78/271, A/78/281, A/78/324 и A/78/354) 
 

 b) Вопросы прав человека, включая 

альтернативные подходы в деле содействия 

эффективному осуществлению прав 

человека и основных свобод (продолжение) 

(A/78/125, A/78/131, A/78/136, A/78/155, 

A/78/160, A/78/161, A/78/166, A/78/167, 

A/78/168, A/78/169, A/78/171, A/78/172, 

A/78/173, A/78/174, A/78/175, A/78/176, 

A/78/179, A/78/180, A/78/181, A/78/182, 

A/78/185, A/78/192, A/78/195, A/78/196, 

A/78/202, A/78/203, A/78/207, A/78/213, 

A/78/226, A/78/227, A/78/241, A/78/242, 

A/78/243, A/78/245, A/78/246, A/78/253, 

A/78/254, A/78/255, A/78/260, A/78/262, 

A/78/269, A/78/270, A/78/272, A/78/282, 

A/78/288, A/78/289, A/78/298, A/78/306, 

A/78/310, A/78/311, A/78/347 и A/78/364) 
 

 c) Положение в области прав человека и 

доклады специальных докладчиков и 

представителей (продолжение) (A/78/204, 

A/78/212, A/78/223, A/78/244, A/78/278, 

A/78/297, A/78/299, A/78/326, A/78/327, 

A/78/338, A/78/340 и A/78/511) 
 

 d) Всеобъемлющее осуществление Венской 

декларации и Программы действий и 

последующие меры (продолжение) (A/78/36) 
 

3. Г-жа Брандс Кехрис (помощник Генерального 

секретаря по правам человека), представляя доклад 

Генерального секретаря о Специальном фонде, учре-

жденном Факультативным протоколом к Конвенции 

против пыток и других жестоких, бесчеловечных 

или унижающих достоинство видов обращения и 

наказания (A/HRC/52/58; см. A/78/240), говорит о 

субсидировании в 2022 году 525 790 долл. США, вы-

деленном на осуществление 18 проектов по преду-

преждению пыток в 16 государствах — участниках 

Факультативного протокола.  

4.  Переходя к докладу Генерального секретаря о 

Фонде добровольных взносов Организации Объеди-

ненных Наций для жертв пыток (A/78/263), она го-

ворит, что Фонд, играющий исключительно важную 

роль в обеспечении права на возмещение ущерба, 

предоставил в 2022 году 190 субсидий, охватив бо-

лее 53 000 жертв пыток и членов их семей в 92 стра-

нах, получил 10 млн долл. США в виде доброволь-

ных взносов и приложил усилия, направленные на 

решение проблем взаимосвязи пыток и инвалидно-

сти. Однако в условиях сокращения гражданского 

пространства для адекватного реагирования на рас-

тущие потребности в поддержке требуется обеспе-

чить дополнительные ресурсы. 

5.  Представляя доклад Генерального секретаря о 

Целевом фонде добровольных взносов Организации 

Объединенных Наций по современным формам раб-

ства (A/78/271), оратор говорит, что в 2023 году Фон-

дом было предоставлено 38 субсидий на оказание 

основных услуг 7700 жертвам рабства, детских и 

принудительных браков, принудительного, подне-

вольного и детского труда и сексуальной эксплуата-

ции в 33 странах. В рамках специального конкурса 

для Сахельского региона Фонд также выделил де-

вять субсидий для примерно 5000 человек, пережив-

ших рабство по происхождению. В 2022 году Фонд 

получил более 800 000 долл. США в виде взносов, 

хотя для удовлетворения спроса на оказание под-

держки по всему миру требуется выделять 3  млн 

долл. США в год.  

6. Переходя к докладу Генерального секретаря и 

Верховного комиссара Организации Объединенных 

Наций по правам человека о праве на развитие 

(A/HRC/54/38; см. A/78/125), она говорит, что в рам-

ках общей оценки прогресса и проблем в реализации 

этого права в контексте реагирования на пандемию 

коронавирусного заболевания (COVID-19) и восста-

новления после нее основное внимание в докладе 

уделено вопросам, касающимся доступа к вакцинам, 

лекарственным препаратам и интеллектуальной соб-

ственности, обеспечения финансовой поддержки и 

облегчения бремени задолженности, а также роли и 

обязанностей международных финансовых учре-

ждений в деле поощрения и защиты прав человека, 

включая право на развитие. Кроме того, в докладе 

содержится обзор деятельности в этом отношении, 

осуществляемой Управлением Верховного 
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комиссара Организации Объединенных Наций по 

правам человека (УВКПЧ).  

7. Представляя доклад Генерального секретаря о 

сотрудничестве с Организацией Объединенных 

Наций, ее представителями и механизмами в обла-

сти прав человека (A/HRC/54/61; см. A/78/136), она 

говорит, что число сообщений об актах запугивания 

и репрессий со стороны государственных и негосу-

дарственных субъектов по-прежнему велико, что вы-

зывает серьезную озабоченность. В докладе содер-

жатся заявления в отношении 40 стран из всех реги-

онов и очерчены глобальные тенденции к усилению 

самоцензуры, физической слежки и слежки в сети 

Интернет, использованию законов, касающихся 

гражданского общества, борьбы с терроризмом и 

национальной безопасности, с целью создания пре-

пятствий сотрудничеству с Организацией Объеди-

ненных Наций или наказания за него, а также к при-

менению конкретных и жестких репрессий в отно-

шении женщин и девочек и коренного населения, 

особенно женщин — представительниц коренных 

народов. Наряду с этим в докладе приводятся при-

меры передовой практики для государств-членов и 

подразделений Организации Объединенных Наций и 

излагаются обязанности Генерального секретаря по 

усилению общесистемного реагирования на репрес-

сии. Она призывает Третий комитет и все государ-

ства-члены вновь подтвердить политические обяза-

тельства, касающиеся предотвращения репрессий и 

реагирования на них.  

8. Затем она представляет доклад Верховного ко-

миссара Организации Объединенных Наций по пра-

вам человека, озаглавленный «Поощрение и защита 

прав человека и основных свобод африканцев и лиц 

африканского происхождения от чрезмерного при-

менения силы и других нарушений прав человека со 

стороны сотрудников правоохранительных органов 

посредством преобразований в целях достижения 

расовой справедливости и равенства» (A/HRC/54/66; 

см. A/78/166). Оратор отмечает, что доклад заост-

ряет внимание на проблемах, возникающих с осу-

ществлением права на участие в общественных де-

лах, и мерах, необходимых для расширения вовле-

ченности в процессы обеспечения расовой справед-

ливости и равенства. В докладе дается обзор имев-

ших место событий и акций, предпринятых государ-

ствами и другими субъектами, и представлена об-

новленная информация о семи показательных слу-

чаях гибели людей в пяти странах во время или по-

сле столкновения с представителями правоохрани-

тельных органов. В приложении к докладу содер-

жится методическая записка, касающаяся 

осуществления права на участие в общественных де-

лах в ситуациях, не связанных с выборами.  

9. Касаясь доклада Генерального секретаря о 

национальных учреждениях, занимающихся вопро-

сами поощрения и защиты прав человека (A/78/182), 

оратор говорит, что в нем освещается деятельность 

УВКПЧ по укреплению таких учреждений, помощь, 

оказанная им подразделениями Организации Объ-

единенных Наций, и поддержка, предоставленная 

Глобальному альянсу национальных правозащитных 

учреждений и его региональным сетям в течение от-

четного периода. 

10. Представляя доклад Генерального секретаря, 

озаглавленный «Права человека мигрантов» 

(A/HRC/54/81; см. A/78/203), она говорит, что в до-

кладе рассматриваются антимигрантские нарра-

тивы, дискриминация, ксенофобия, проблемы уязви-

мости при миграции, проблемы защиты прав чело-

века, возникающие во время транзита и на границах, 

случаи смерти и исчезновений, пути безопасной и 

регулярной миграции и миграция, связанная с кли-

матом. Миграция может иметь положительные ре-

зультаты для мигрантов и общества при условии, что 

управление этим процессом строится с учетом инте-

ресов мигрантов и обеспечивается защита их прав. 

Государствам настоятельно рекомендуется активи-

зировать свои усилия по обеспечению уважения, по-

ощрения и реализации прав мигрантов на основе 

внедрения соответствующих законов, политики и 

практики в области прав человека.  

11. Обращаясь к докладу Генерального секретаря о 

борьбе с нетерпимостью, формированием негатив-

ных стереотипных представлений, стигматизацией, 

дискриминацией, подстрекательством к насилию и 

насилием в отношении лиц на основе религии или 

убеждений (A/78/241), она говорит, что отдельные 

лица и общины во всем мире продолжают сталки-

ваться с нетерпимостью, дискриминацией и наси-

лием на основе религии или убеждений, подпитыва-

емыми риторикой ненависти в сети и вне сети Ин-

тернет. Необходимо приложить еще большие усилия, 

с тем чтобы поддерживать пострадавших, устранять 

причины нетерпимости и ненависти и способство-

вать межконфессиональной гармонии и взаимному 

уважению. Следует продолжать обмен накопленным 

опытом и примерами перспективной практики, в том 

числе по линии рамочной основы «Вера за права че-

ловека». К политическим и религиозным лидерам в 

докладе обращен настоятельный призыв четко, 

твердо и незамедлительно выступать против прояв-

лений неуважения и нетерпимости по отношению к 

своим и другим общинам и ясно заявить, что 
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предшествующие провокации не могут служить 

оправданием для применения насилия.  

12. Касаясь доклада Генерального секретаря о пра-

вах человека и культурном разнообразии (A/78/242), 

оратор говорит, что культурные права и культурное 

разнообразие имеют важнейшее значение для по-

строения достойной жизни и создания свободных, 

мирных, гармоничных и справедливых обществ.  

13. Представляя доклад Генерального секретаря о 

терроризме и правах человека (A/78/269), она гово-

рит, что доклад заостряет внимание на сохраняю-

щихся проблемах, затрагивающих национальное 

контртеррористическое законодательство, надлежа-

щие юридические процедуры и справедливое судеб-

ное разбирательство в ходе связанных с террориз-

мом процессов, а также на вопросах смертной казни 

и воздействия контртеррористических мер на граж-

данское пространство. Кроме того, в докладе рас-

сматриваются вопросы использования соответству-

ющих технологий в борьбе с терроризмом и положе-

ние оказавшихся в зонах конфликтов граждан тре-

тьих стран, подозреваемых в связях с террористиче-

скими группами. 

14. Переходя к докладу Генерального секретаря о 

предупреждении геноцида (A/HRC/53/45; 

см. A/78/282), она говорит, что доклад посвящен во-

просам, связанным с влиянием технологий на право 

на свободу выражения мнений и другие права чело-

века, включая риски, которые эти технологии со-

здают. В докладе содержится рекомендация о том, 

чтобы применять правила и процедуры технологиче-

ской защиты в соответствии с Руководящими прин-

ципами предпринимательской деятельности в ас-

пекте прав человека, включая проявление должной 

осмотрительности на протяжении всего жизненного 

цикла технического инструментария и цифровой ин-

фраструктуры и учет факторов риска, связанных со 

зверскими преступлениями. Технологические ком-

пании играют ключевую роль в создании основан-

ного на уважении прав человека инклюзивного циф-

рового пространства. 

15. Переходя к докладу Генерального секретаря о 

безопасности журналистов и проблеме безнаказан-

ности (A/78/270), оратор говорит, что в докладе опи-

сана текущая ситуация в мире, с уделением особого 

внимания положению женщин-журналисток, а также 

деятельности межучрежденческой Сети координато-

ров Организации Объединенных Наций по вопросам 

безопасности журналистов.  

16. Представляя доклад Генерального секретаря об 

укреплении деятельности Организации Объединен-

ных Наций в области прав человека путем 

содействия международному сотрудничеству и о 

важности неизбирательности, беспристрастности и 

объективности (A/78/272), она говорит, что в до-

кладе представлены поступившие на это счет пред-

ложения государств-членов, международных орга-

низаций и гражданского общества.  

17. Представляя доклад Генерального секретаря о 

Субрегиональном центре по вопросам прав человека 

и демократии в Центральной Африке (A/78/298), 

оратор говорит, что в докладе описываются работа 

Центра и проблемы, с которыми он сталкивается, 

включая совершаемые в субрегионе нарушения, и 

содержится призыв увеличить ассигнования из регу-

лярного бюджета на нужды Центра.  

18. Касаясь доклада Генерального секретаря об эф-

фективном содействии осуществлению Декларации 

о правах лиц, принадлежащих к национальным или 

этническим, религиозным и языковым меньшин-

ствам (A/78/306), она говорит, что в докладе освеща-

ются события и мероприятия в ознаменование 30-

й годовщины принятия Декларации, включая заседа-

ние Генеральной Ассамблеи высокого уровня, состо-

явшееся в сентябре 2022 года. 

19. Обращаясь к докладу Генерального секретаря о 

поощрении справедливого географического распре-

деления в членском составе договорных органов по 

правам человека (A/78/311), оратор говорит, что в 

докладе отмечается, что недопредставленность гос-

ударств Азиатско-Тихоокеанского региона состав-

ляет 6 процентов при 6-процентной перепредстав-

ленности государств Западной Европы и прочих гос-

ударств. Женщины составляют 53 процента членов 

договорных органов, но лишь 46 процентов, если ис-

ключить из расчета Комитет по ликвидации дискри-

минации в отношении женщин. Государствам-участ-

никам рекомендуется стремиться к установлению 

справедливого географического и гендерного ба-

ланса в членском составе договорных органов.  

20. Представляя доклад Генерального секретаря о 

Международной конвенции для защиты всех лиц от 

насильственных исчезновений (A/78/347), оратор го-

ворит, что необходима последовательная поддержка 

ее ратификации, поскольку на сегодняшний день 

Конвенцию ратифицировали лишь 73 государства. 

Государства должны сыграть свою роль в предотвра-

щении и искоренении насильственных исчезнове-

ний, и им предлагается поддержать Всемирный кон-

гресс по насильственным исчезновениям, целью ко-

торого является разработка плана действий по все-

общей ратификации. 

21. Представляя доклад Генерального секретаря о 

Центре Организации Объединенных Наций по 

https://undocs.org/ru/A/78/242
https://undocs.org/ru/A/78/269
https://undocs.org/ru/A/HRC/53/45
https://undocs.org/ru/A/78/282
https://undocs.org/ru/A/78/270
https://undocs.org/ru/A/78/272
https://undocs.org/ru/A/78/298
https://undocs.org/ru/A/78/306
https://undocs.org/ru/A/78/311
https://undocs.org/ru/A/78/347
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обучению и документации в области прав человека 

для Юго-Западной Азии и Арабского региона 

(A/78/518), оратор говорит, что в докладе освеща-

ется деятельность Центра и излагается его новая 

концепция. 

22. В отношении доклада Верховного комиссара 

Организации Объединенных Наций по правам чело-

века о положении в области прав человека в Мьянме 

с 1 февраля 2021 года (см. A/78/316) она говорит, что 

в нем описаны тенденции и характерные особенно-

сти нарушений, с уделением особого внимания вы-

текающим в результате отказа в гуманитарном до-

ступе последствиям для соблюдения прав человека, 

а также представлены данные о ситуации с правами 

человека и обеспечением гуманитарного доступа в 

штате Ракхайн после циклона «Мокка» в мае 

2023 года. 

23. Переходя к докладу Генерального секретаря о 

положении в области прав человека во временно ок-

купированных Автономной Республике Крым и го-

роде Севастополе, Украина (A/78/340), она говорит, 

что в докладе подчеркивается значительное ухудше-

ние ситуации в результате вторжения и временного 

установления военного контроля со стороны Россий-

ской Федерации, подтверждается территориальная 

целостность Украины и содержится настоятельный 

призыв к Российской Федерации придерживаться 

своих обязательств по международному праву.  

24. Представляя доклад Генерального секретаря о 

положении в области прав человека в Корейской 

Народно-Демократической Республике (A/78/212), 

она говорит, что в докладе отмечаются эскалация 

напряженности на Корейском полуострове, сохране-

ние строгого режима закрытости границ, дальней-

шее осложнение гуманитарной ситуации, отсутствие 

прогресса в обеспечении верховенства права, расту-

щие ограничения основных свобод, включая свободу 

передвижения, и хроническая нехватка международ-

ного персонала на местах. В докладе выражена обес-

покоенность в связи с сохраняющейся из-за прини-

маемых в стране мер по преодолению COVID-19 не-

возможностью проверить имеющуюся информацию 

и оказать международную помощь.  

25. Наконец, обращаясь к докладу Генерального 

секретаря о положении в области прав человека в 

Исламской Республике Иран (A/78/511), оратор го-

ворит, что в докладе представлена обновленная ин-

формация о ситуации, сложившейся после смерти 

Джины Махсы Амини и начала последующих проте-

стов, и подчеркивается слабость и неэффективность 

механизмов привлечения к ответственности в этом 

контексте. В нем также рассмотрена ситуация с 

обеспечением экономических и социальных прав 

женщин и девочек, особое внимание уделено суро-

вым наказаниям за несоблюдение обязательного тре-

бования носить паранджу и отмечен тревожный рост 

числа приговоров к смертной казни.  

26. Г-жа Карле (представитель Европейского со-

юза в качестве наблюдателя) говорит, что Европей-

ский союз серьезно обеспокоен продолжающимися 

нарушениями прав человека и посягательствами на 

эти права, зафиксированными в докладах Генераль-

ного секретаря. В нынешней обстановке в мире как 

никогда важно защищать международное право, 

права человека, демократические принципы и верхо-

венство закона, а также Устав Организации Объеди-

ненных Наций. Европейский союз испытывает осо-

бую озабоченность по поводу усиления самоцен-

зуры в сети и вне сети Интернет, а также принятия 

законов о борьбе с терроризмом и обеспечении наци-

ональной безопасности, целью или следствием кото-

рых является сдерживание сотрудничества с Органи-

зацией Объединенных Наций или создание ему пре-

пятствий, и решительным образом осуждает репрес-

сии в какой бы то ни было форме.  

27. Г-жа Павлюта-Десландес (Латвия) говорит, 

что доклад Генерального секретаря о сотрудниче-

стве с Организацией Объединенных Наций, ее пред-

ставителями и механизмами в области прав человека 

(A/HRC/54/61; см. A/78/136) подчеркивает, что нару-

шения прав человека могут происходить или зарож-

даться в Организации Объединенных Наций, в том 

числе в зале Совета Безопасности. Латвия осуждает 

любые акты запугивания и репрессий, как в Сети, 

так и вне ее, со стороны государственных и негосу-

дарственных субъектов в отношении тех, кто стре-

мится сотрудничать с Организацией Объединенных 

Наций. Будучи кандидатом на выборах в Совет Без-

опасности в 2025 году, Латвия уделяет особое вни-

мание процедурам обеспечения защиты и изучает 

передовой опыт с целью разработки и внедрения 

протоколов, определяющих сферы ответственности 

и закрепляющих руководящие принципы безопасно-

сти в отношении предотвращения репрессий и рас-

смотрения срочных дел. 

28. Г-н Оно (Япония) говорит, что сосредоточение 

внимания на коренных причинах конфликтов, кото-

рые зачастую кроются в нарушениях прав человека, 

имеет исключительно важное значение для достиже-

ния устойчивых и долгосрочных решений. Его деле-

гация хотела бы знать, есть ли возможность вырабо-

тать убедительную глобальную концепцию, которая 

бы эффективно увязывала регулирование конфлик-

тов и права человека, и какую роль в этом может сыг-

рать УВКПЧ.  
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29. Г-н Крокер (Соединенное Королевство) гово-

рит, что его страна полностью поддерживает полно-

ценное участие гражданского общества в работе Ор-

ганизации Объединенных Наций. Он говорит о воз-

мущении тем, что те, кто сотрудничает с Организа-

цией, подвергаются за это преследованиям и гоне-

ниям. Их роль признана не всеми государствами-

членами, что отрицательно сказывается на работе 

Организации Объединенных Наций, в том числе по 

обеспечению мира и безопасности и достижению 

Целей устойчивого развития. Международное сооб-

щество должно сообща приложить усилия, чтобы 

положить конец безнаказанности за репрессии. Его 

делегация хотела бы знать, как государства-члены 

могли бы усовершенствовать механизмы контроля 

применительно к репрессиям, чтобы в большей мере 

содействовать правосудию и привлечению виновных 

к ответственности.  

30. Г-жа Михаил (Румыния) говорит, что Нью-

Йоркское отделение Управления Верховного комис-

сара по правам человека занимается вопросами вза-

имосвязи между правами женщин и гендерными 

проблемами в ситуациях конфликта и нестабильно-

сти. В своем национальном плане действий в отно-

шении женщин, мира и безопасности Румыния обя-

залась содействовать равноправному участию жен-

щин в миротворческой деятельности и в укреплении 

мира и безопасности. В свете недавних поездок по-

мощника Генерального секретаря в различные 

страны и посещений миссий по поддержанию мира 

делегация оратора хотела бы знать, насколько права 

женщин и девочек учитываются в процессах предот-

вращения конфликтов и постконфликтного восста-

новления. 

31. Г-жа Араб Бафрани (Исламская Республика 

Иран) говорит, что Исламская Республика Иран не-

однократно подчеркивала абсолютную нелогич-

ность и неоправданность поручения Генеральному 

секретарю задач подготовки докладов о положении в 

области прав человека в тех или иных конкретных 

странах. Оценки и предубеждения, фигурирующие в 

докладе Генерального секретаря о положении в об-

ласти прав человека в Иране (A/78/511), дискредити-

руют успехи, достигнутые в стране, умаляют важ-

ность результатов усилий в законодательной и ис-

полнительной сферах и подрывают доверие к до-

кладу. Доклады Генерального секретаря должны 

быть основаны на проверенной информации. Иран 

всегда реагировал на претензии, предъявляемые в 

проектах докладов, и демонстрировал твердое наме-

рение сотрудничать и взаимодействовать с УВКПЧ, 

специальными докладчиками и другими междуна-

родными механизмами. 

32. Г-н Ким Нам Хёк (Корейская Народно-Демо-

кратическая Республика) говорит, что его делегация 

решительно не приемлет доклад Генерального сек-

ретаря о положении в области прав человека в Ко-

рейской Народно-Демократической Республике 

(A/78/212) как продукт враждебного отношения к 

его стране, применения двойных стандартов и гру-

бого посягательства на ее суверенитет, направлен-

ных на очернение представлений о ней и подрыв ее 

социальной системы. Доклад представляет собой не 

более чем фабрикацию, полную обмана и фальсифи-

каций, придуманных враждебными силами. Он не 

имеет ничего общего с поощрением и защитой прав 

человека и не заслуживает обсуждения. Вызывает 

разочарование, что УВКПЧ продолжает отрицать ре-

альную ситуацию в Корейской Народно-Демократи-

ческой Республике, распространило политизирован-

ный доклад и ретранслировало сфабрикованные 

утверждения о правах человека, слепо следуя зло-

вредным замыслам враждебных сил. Так называе-

мые проблемы с правами человека, о которых гово-

рится в докладе, в Корейской Народно-Демократиче-

ской Республике не возникают и возникнуть не мо-

гут. 

33. Г-жа Чжан Сиси (Китай) говорит, что ее страна 

выступает за проявление взаимного уважения, при-

знание многообразия прав человека и за предусмат-

ривающее учет интересов граждан скоординирован-

ное и целенаправленное осуществление экономиче-

ских и социальных прав. Государства-члены должны 

положить конец расколу, конфронтации, политиза-

ции и инструментализации правозащитной тема-

тики, а также применению двойных стандартов. Ки-

тай последовательно стремится к развитию прав че-

ловека с учетом интересов людей в соответствии с 

современными тенденциями и собственными усло-

виями. Совместно со всеми сторонами, включая 

УВКПЧ и другие международные механизмы, Китай 

будет прилагать усилия в целях содействия здоро-

вому развитию института прав человека на основе 

взаимного уважения, равенства и сотрудничества.  

34. Г-жа Мудренко (Украина) говорит, что ее де-

легация приветствует доклад Генерального секре-

таря о положении в области прав человека во вре-

менно оккупированных Автономной Республике 

Крым и городе Севастополе, Украина (A/78/340), ко-

торый является еще одним убедительным свидетель-

ством крайне пагубных для прав человека послед-

ствий полномасштабного вторжения России на Укра-

ину. Доклад со всей очевидностью подтверждает, 

что Россия совершает самые злостные нарушения на 

соответствующих территориях.  
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35. Г-н Хартни (Соединенные Штаты Америки) 

говорит, что его страна будет и впредь оказывать 

поддержку тем, кто находится на переднем крае 

борьбы за права человека. К сожалению, граждан-

ское общество по всему миру по-прежнему подвер-

гается нападкам в форме запугивания и репрессий. 

Соединенные Штаты по-прежнему серьезно обеспо-

коены ситуацией, в которой оказалось гражданское 

общество в Беларуси, Китае, России, на Кубе, в Ни-

карагуа и других странах.  

36. Его страна осуждает экстерриториальное при-

менение закона о национальной безопасности Гон-

конгом, Китай, назначившим вознаграждение за ин-

формацию, ведущую к аресту восьми продемократи-

ческих активистов, уже не являющихся его резиден-

тами. Соединенные Штаты также осуждают пресле-

дование группы юристов, поддерживающих 

Джимми Лая, начатое после их вступления во взаи-

модействие с Советом по правам человека. Соеди-

ненные Штаты серьезно обеспокоены тем, что пра-

вительство Никарагуа запретило лидеру коренного 

населения г-же Анексе Брендали Альфред Каннин-

гем, эксперту Организации Объединенных Наций и 

правозащитнице, вернуться на родину только за то, 

что она защищает права коренных народов.  

37. Г-н Ибн-Джадид (Саудовская Аравия) говорит, 

что законы его страны разрешают проведение мир-

ных акций при условии, что они не подрывают об-

щественную мораль, национальную безопасность и 

уважение прав человека. Его делегация хотела бы 

подчеркнуть важность обеспечения того, чтобы сбор 

содержащейся в докладах информации осуществ-

лялся из надежных и заслуживающих доверия источ-

ников. Он спрашивает, как Организация Объединен-

ных Наций могла бы сотрудничать с государствами-

членами в целях обеспечения более выверенных и 

объективных докладов. 

38. Г-жа Леонард (Ирландия) говорит, что Ирлан-

дия самым решительным образом осуждает любые 

акты запугивания и репрессий, а также те государ-

ства, которые злоупотребляют так называемыми за-

конами о борьбе с терроризмом для сдерживания 

взаимодействия гражданского общества с Организа-

цией Объединенных Наций. Ее делегация хотела бы 

знать, что еще могли бы сделать государства в под-

держку обеспечения безопасных и благоприятных 

условий для правозащитников и представителей 

гражданского общества, сообщающих об актах ре-

прессий или запугивания, в том числе в контексте со-

трудничества с Организацией Объединенных Наций.  

39. Г-жа Ризк (Египет) просит представить допол-

нительную информацию о распространении 

передового опыта в деле борьбы с усилением тен-

денций подстрекательства к насилию, риторике 

ненависти и аналогичным действиям на основе ре-

лигии или убеждений. 

40. Г-жа Раед (Ирак) говорит, что ее страна одной 

из первых в регионе разработала план по выполне-

нию резолюции 1325 (2000) Совета Безопасности о 

женщинах и мире и безопасности, направленный на 

привлечение женщин к усилиям по урегулированию 

конфликтов. В 2018 году правительство создало в 

центральной части и на юге страны приюты для жен-

щин, переживших насилие в семье. В сотрудниче-

стве с Фондом Организации Объединенных Наций в 

области народонаселения Ирак открыл 73 новых 

центра медицинской помощи и психологической 

поддержки. Она спрашивает, как государства-члены 

могли бы еще более активизировать участие женщин 

в деятельности гражданского общества и усилиях по 

миростроительству в соответствии с международ-

ными стандартами. 

41. Г-н Гонсалес Бемарас (Куба), выступая в по-

рядке осуществления права на ответ, говорит, что де-

легация Соединенных Штатов представила ложную 

информацию о его стране, чтобы исказить реаль-

ность и оправдать враждебную политику своего пра-

вительства в отношении Кубы. Он просит делегацию 

Соединенных Штатов объяснить, о какой ситуации 

на Кубе идет речь и как она вообще может обсуждать 

Кубу, если в самих Соединенных Штатах сложилась 

серьезная ситуация в области безопасности, затраги-

вающая наиболее уязвимые слои населения.  

42. Г-жа Чжан Сиси (Китай), выступая в порядке 

осуществления права на ответ, говорит, что Соеди-

ненные Штаты используют Третий комитет с небла-

говидной целью распространять ложь о Китае и дру-

гих развивающихся странах. При этом ситуацию с 

правами человека в самих Соединенных Штатах бла-

гополучной назвать нельзя. Китай неоднократно за-

являл о своей позиции в отношении Гонконга, Ки-

тай, обязанного своим процветанием его преуспева-

ющему финансовому центру. И эта тенденция абсо-

лютна необратима.  

43. Г-жа Брандс Кехрис (помощник Генерального 

секретаря по правам человека) говорит, что доклад 

Генерального секретаря о сотрудничестве с Органи-

зацией Объединенных Наций, ее представителями и 

механизмами в области прав человека (A/HRC/54/61; 

см. A/78/136) подготовлен по строгой методике и 

включает сообщения, поступившие в УВКПЧ со 

всего мира, главным образом из самых различных 

источников всей системы Организации Объединен-

ных Наций в целом, включая сообщения с мест. 

https://undocs.org/ru/S/RES/1325(2000)
https://undocs.org/ru/A/HRC/54/61
https://undocs.org/ru/A/78/136
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Полученные сообщения, учитывая, что они пред-

ставляют собой утверждения, подвергаются анализу 

и проверке для выяснения необходимости в дальней-

шем расследовании и принятии мер защиты. Эти 

утверждения, однако, представляют собой лишь вер-

хушку айсберга и сигнализируют о том, что про-

блема носит глобальный характер. Основное внима-

ние в докладе уделено репрессиям за сотрудничество 

с Организацией Объединенных Наций, однако также 

необходимо держать в поле зрения более общий во-

прос о репрессиях за деятельность в области прав 

человека в целом.  

44. Государства-члены и другие заинтересованные 

стороны могли бы внести свой вклад в изучение пе-

редовой практики в деле предотвращения репрес-

сий. УВКПЧ осуществляет разработку руководства 

по обеспечению безопасных и благоприятных усло-

вий для участия гражданского общества в работе Со-

вета Безопасности и других органов Организации 

Объединенных Наций, в котором будут учтены такие 

элементы, как оценка рисков и необходимость полу-

чения полного и осведомленного согласия лиц, со-

трудничающих с Организацией Объединенных 

Наций. Государствам-членам необходимо доби-

ваться абсолютной нетерпимости к репрессиям, в 

том числе в рамках своего внутреннего законода-

тельства, и приложить совместные усилия, с тем 

чтобы обеспечить осведомленность о репрессиях и 

принятие мер для решения этой проблемы. Неофи-

циальное обсуждение с организациями граждан-

ского общества, проведенное Председателем Треть-

его комитета в начале текущей сессии, является при-

мером передовой практики, причем перенять подоб-

ный опыт можно и у других комитетов Генеральной 

Ассамблеи и Совета по правам человека.  

45. Как показали поездки оратора по странам, жен-

щины и другие уязвимые группы населения стра-

дают в результате конфликтов в наибольшей сте-

пени. Для решения этой проблемы УВКПЧ развер-

нуло полевые присутствия и непосредственно участ-

вует в деятельности в районах, затронутых конфлик-

тами, или в районах самих конфликтов. Проблема 

насилия в отношении женщин должна решаться в 

комплексе, поскольку случаи связанного с конфлик-

тами гендерного насилия и насилия в семье часто 

наблюдаются в одних и тех же ситуациях. Решению 

этой проблемы способствовало бы создание безопас-

ных и благоприятных условий для участия в этом 

процессе самих женщин. 

46. Доклады Генерального секретаря, касающиеся 

конкретных государств-членов, выпускаются в соот-

ветствии с резолюциями Генеральной Ассамблеи. 

Оратор призывает государства-члены отвечать на 

запросы информации в связи с подготовкой докладов 

по конкретным странам или докладов о сотрудниче-

стве с Организацией Объединенных Наций, предо-

ставлять гуманитарный доступ и доступ правоза-

щитников на свои территории, особенно в тех слу-

чаях, когда был возможен лишь дистанционный мо-

ниторинг ситуации в стране, и вести диалог с орга-

нами Организации Объединенных Наций.  

47. Г-н Хиари (помощник Генерального секретаря 

по Ближнему Востоку, Азии и Тихому океану), пред-

ставляя доклад Генерального секретаря об усилении 

роли Организации Объединенных Наций в содей-

ствии проведению периодических и подлинных вы-

боров и переходу к демократии (A/78/260), говорит, 

что с 2021 года Организация Объединенных Наций 

оказала поддержку в проведении выборов более чем 

60 государствам и территориям либо в ответ на их 

просьбу, либо на основании мандата Совета Безопас-

ности, причем в основном она заключалась в предо-

ставлении технической помощи с целью укрепления 

потенциала национальных избирательных органов и 

содействия всеохватным избирательным процессам, 

особенно обеспечению участия женщин. Такая по-

мощь в проведении выборов предоставляется при 

полном уважении национального суверенитета. Гос-

ударства-члены несут ответственность за организа-

цию собственных выборов, и, хотя демократии 

имеют общие черты, единой демократической мо-

дели не существует.  

48. Поддержка Организацией Объединенных 

Наций государств-членов как и прежде предоставля-

ется в русле общесистемной совместной деятельно-

сти, участие в которой принимают Департамент по 

политическим вопросам и вопросам миростроитель-

ства, Департамент операций в пользу мира, миссии 

Организации Объединенных Наций, Программа раз-

вития Организации Объединенных Наций и другие 

партнеры Организации Объединенных Наций, такие 

как УВКПЧ. Координаторы-резиденты также обес-

печивают стратегическое руководство в странах и 

способствуют координации и согласованности по-

мощи в проведении выборов, предоставляемой стра-

новыми группами Организации Объединенных 

Наций. Заместитель Генерального секретаря по по-

литическим вопросам и вопросам миростроитель-

ства назначен координатором Организации Объеди-

ненных Наций по вопросам оказания помощи в про-

ведении выборов, задача которого состоит в том, 

чтобы обеспечивать координацию и согласованность 

действий всех этих партнеров. Также были укреп-

лены партнерства в проведении выборов с регио-

нальными и субрегиональными организациями, что 

https://undocs.org/ru/A/78/260
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способствовало развитию сотрудничества Юг-Юг и 

трехстороннего сотрудничества.  

49. Заслуживающие доверия выборы предостав-

ляют гражданам исключительную возможность ре-

ально выразить свои политические предпочтения и 

придать легитимность выбранным ими лидерам, а в 

отдельных случаях также являются важным шагом в 

разрешении конфликтов и миростроительстве. Од-

нако проведение выборов подразумевает не только 

соблюдение буквы закона, но и следование духу и 

ценностям подлинного избирательного процесса. В 

течение отчетного периода высказывались опасения, 

что в отдельных случаях выборы не обеспечили 

должного соблюдения лежащих в их основе принци-

пов, что указывает еще раз на необходимость посто-

янных инвестиций в выборы и их институциональ-

ный базис со стороны государств-членов.  

50. Ответственное политическое руководство, по-

дающее пример мирного и конструктивного подхода 

и поощряющее аналогичное поведение своих сто-

ронников, является особенно важным в ситуации, 

когда соперник терпит поражение на выборах с хо-

рошо отлаженной процедурой. Соблюдение опреде-

ленных правил поведения во многих случаях эффек-

тивно способствует сохранению целостности изби-

рательного процесса.  

51. Серьезную озабоченность продолжают вызы-

вать распространение неверной и заведомо ложной 

информации и развитие искусственного интеллекта. 

Хотя мнения по поводу того, как лучше восприни-

мать эти явления, разняться и высказываются опасе-

ния, что ограничения на контент могут помешать 

обеспечению свободы выражения мнений, распро-

странение заведомо ложной информации при прове-

дении выборов расценивается достаточно одно-

значно. Намеренное распространение ложных сведе-

ний о регистрации избирателей и их правомочности, 

датах и местах проведения голосования, а также об 

официальных результатах с целью смутить избира-

теля или изменить его предпочтения следует считать 

неприемлемым ни при каких обстоятельствах.  

52. Несмотря на общепризнанные международные 

обязательства и постоянное внимание, прогресс в 

области участия и представительства женщин в по-

литической жизни остается недостаточным, в основ-

ном из-за отсутствия политической воли и сохраня-

ющихся дискриминационных взглядов и практики. 

Представительство женщин составляет на парла-

ментском уровне лишь 26,7 процента и на местном 

уровне 35,5 процента. Государствам-членам необхо-

димо усиливать поддержку отмены дискриминаци-

онных законов, устранять структурные барьеры и 

бороться с насилием в отношении женщин. При 

необходимости значительный вклад в позитивные 

изменения могут внести меры особого характера, 

включая гендерные квоты на выборах.  

53. Важное значение также имеет предоставление 

возможности реализовать свое право на участие в 

общественной жизни молодым людям, с тем чтобы 

укрепить их доверие к политическим институтам, 

уменьшить отчуждение от избранных лидеров и спо-

собствовать их более инклюзивному представитель-

ству. 

54. Г-жа Бланко Роте (заместитель Директора От-

дела по устойчивому развитию, Канцелярия Гене-

рального секретаря), представляя доклад Генераль-

ного секретаря об инклюзии людей с инвалидностью 

в рамках системы Организации Объединенных 

Наций (A/78/281), говорит, что подразделения Орга-

низации Объединенных Наций добились прогресса 

во всех областях осуществления Стратегии Органи-

зации Объединенных Наций по инклюзии людей с 

инвалидностью, особенно в том, что касается разра-

ботки политики и планов действий с учетом интере-

сов инвалидов, внедрения совместных инициатив и 

укрепления сетей координаторов в области инклю-

зии людей с инвалидностью. Реализация Стратегии 

также привела к внесению структурных и оператив-

ных изменений в рамках Организации. Отдельные 

аспекты Стратегии могут быть реализованы теми 

или иными подразделениями и при наличии ограни-

ченных финансовых ресурсах, однако другие 

направления ее осуществления потребуют более 

кардинальных и согласованных усилий. Решающее 

значение в этом отношении как и прежде имеет по-

стоянная поддержка со стороны всех государств-чле-

нов.  

55. Г-жа Шеллер (представитель Европейского 

союза в качестве наблюдателя) говорит, что, не-

смотря на значительный прогресс, достигнутый в 

последние годы в деле расширения участия лиц с ин-

валидностью во всех сферах жизни, барьеры для та-

кого участия все еще остаются. Поэтому Европей-

ский союз придает большое значение инклюзивно-

сти, участию и доступности, как физической, так и 

цифровой, и с вниманием относится к решению та-

ких проблем, как гендерное насилие, затрагивающее 

женщин и девочек-инвалидов. В 2022 году Европей-

ский союз учредил программу «Доступный ЕС», 

призванную повысить согласованность политики в 

области обеспечения доступности и усилить реали-

зацию правовых инструментов. Европейский союз 

также взял на себя обязательство обеспечить цифро-

вую доступность своих собственных услуг, веб-сай-

тов, публикаций и мероприятий.  

https://undocs.org/ru/A/78/281
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56. Европейский союз согласен с тем, что интегра-

ция лиц с инвалидностью может быть достигнута ис-

ключительно на основе обеспечения всемерного, эф-

фективного и полноценного участия инвалидов и 

представляющих их организаций. Ее делегация хо-

тела бы получить более подробную информацию о 

подходе к сбору данных, применяемом страновыми 

группами Организации Объединенных Наций. Ее де-

легация также хотела бы знать, что в настоящее 

время делает Организация Объединенных Наций для 

осуществления инициатив, направленных на инте-

грацию инвалидов, в том числе тех, кто сталкивается 

с множественными и пересекающимися формами 

дискриминации. 

57. Г-жа Бьюист-Кэтервуд (Новая Зеландия) гово-

рит, что правительство ее страны призывает к улуч-

шению доступности во всей системе Организации 

Объединенных Наций и вовлечению инвалидов в 

успешное осуществление Стратегии Организации 

Объединенных Наций по инклюзии людей с инва-

лидностью. Новая Зеландия твердо поддерживает 

общесистемные усилия, предпринимаемые для лик-

видации дискриминации в ее многочисленных и пе-

ресекающихся формах, с которой часто сталкива-

ются инвалиды. Она спрашивает, как государства-

члены могли бы способствовать обеспечению даль-

нейшей успешной реализации Стратегии.  

58. Г-жа Скочек (Польша) говорит, что в послед-

ние годы ее страна наладила прочные партнерские 

отношения с Канцелярией Генерального секретаря, 

сообществом Организации Объединенных Наций в 

целом и организациями, представляющими инте-

ресы инвалидов. Польша рассматривает Стратегию 

Организации Объединенных Наций по инклюзии 

людей с инвалидностью как неотъемлемый элемент 

общего процесса активизации деятельности Органи-

зации Объединенных Наций и считает, что более ши-

рокая инклюзивность повысит эффективность и 

жизнеспособность Организации.  

59.  На национальном уровне Польша продолжала 

совершенствовать свои нормативно-правовые акты и 

законодательную базу. В июле 2019 года был принят 

закон об обеспечении доступности для людей с осо-

быми потребностями. Правительственная про-

грамма «Доступность плюс» предусматривает меры 

по улучшению доступности на транспорте, в сфере 

образования и здравоохранения и в общественных 

местах. Она спрашивает, как Стратегия способствует 

обеспечению интеграции инвалидов в операции на 

местах.  

60. Г-жа Бланко Роте (заместитель Директора От-

дела по устойчивому развитию, Канцелярия 

Генерального секретаря) говорит об увеличении 

вдвое с момента начала реализации Стратегии Орга-

низации Объединенных Наций по инклюзии людей с 

инвалидностью числа показателей, выполненных 

или превышенных подразделениями Организации 

Объединенных Наций, что свидетельствует о до-

стигнутом прогрессе. В отношении подразделений 

Организации Объединенных Наций на местах она 

отмечает необходимость приложить дополнитель-

ные усилия для разработки программ и включения в 

рамки сотрудничества таких тем, как интерсекцио-

нальность. Сбор данных осуществляется с помощью 

различных инструментов, например, кластерных об-

следований по комплексу показателей, а также с при-

влечением существующих партнерств.  

61. Постепенный, но неуклонный прогресс, до-

стигнутый за предыдущие четыре года, предостав-

ляет сегодня возможность рассмотреть задачи следу-

ющего этапа интеграции инвалидов. Если на первом 

этапе главный упор был сделан на усилия с исполь-

зованием ограниченного организационного ресурса, 

то на следующем этапе внимание будет необходимо 

сосредоточить на структурных вопросах, решение 

которых потребует применения более широкого под-

хода с коллективным участием.  

62. Г-н Хеллер (Председатель Комитета против 

пыток), представляя доклад Комитета против пыток 

(A/78/44), говорит, что доклад охватывает работу 

семьдесят четвертой, семьдесят пятой и семьдесят 

шестой сессий Комитета. За отчетный период Коми-

тет принял заключительные замечания по 16 докла-

дам, представленным государствами-участниками в 

соответствии со статьей 19 Конвенции против пыток 

и других жестоких, бесчеловечных или унижающих 

достоинство видов обращения и наказания. Он 

также рассмотрел доклады, представленные че-

тырьмя другими государствами-участниками. Коми-

тет приветствует конструктивный диалог, проведен-

ный с 19 делегациями, но выражает сожаление по 

поводу дальнейшего отсутствия сотрудничества и 

участия властей Никарагуа в рассмотрении второго 

периодического доклада страны и вновь заявляет о 

своем решительном неприятии тона направленного в 

июне 2022 года министром иностранных дел Ника-

рагуа письма, ставящего под сомнение наличие пол-

номочий и объективность позиции Комитета и дру-

гих международных органов по правам человека. В 

ноябре 2022 года, в отсутствие ответа государства-

участника на предварительные выводы, Комитет 

принял заключительные замечания по докладу. 

Кроме того, отказ правительства Никарагуа сотруд-

ничать с Подкомитетом по предупреждению пыток и 

других жестоких, бесчеловечных или унижающих 
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достоинство видов обращения и наказания привел к 

применению процедуры, предусмотренной пунк-

том 4 статьи 16 Факультативного протокола к Кон-

венции, и принятию решения опубликовать доклад 

Подкомитета о его посещении этой страны в 

2014 году и совместное заявление по данному во-

просу в ноябре 2022 года. 

63. Комитет вновь выражает сожаление в связи с 

тем, что отдельные государства-участники не выпол-

няют свои обязательства по представлению докла-

дов: так, в срок не были представлены 29 первона-

чальных докладов и 51 периодический доклад. Для 

облегчения представления докладов Комитет пред-

лагает государствам-участникам, чьи первоначаль-

ные доклады не просрочены, воспользоваться воз-

можностью их представления по упрощенной проце-

дуре и продолжает сотрудничество с программой 

УВКПЧ по наращиванию потенциала договорных 

органов, с тем чтобы содействовать государствам в 

подготовке своих докладов. Что касается задержек с 

официальным рассмотрением представленных до-

кладов из-за пандемии COVID-19, то эту процедуру 

все еще не прошли 54 доклада. В течение отчетного 

периода Комитет продолжал следить за осуществле-

нием рекомендаций, содержащихся в его заключи-

тельных замечаниях, он выражает признательность 

тем государствам-участникам, которые своевре-

менно предоставили докладчику подробную инфор-

мацию для выполнения этой задачи контроля, а 

также неправительственным организациям (НПО) и 

другим субъектам, представившим альтернативные 

доклады. Комитет продолжил применять предусмот-

ренную статьей 20 Конвенции процедуру расследо-

ваний в конфиденциальном порядке в случаях ана-

лиза и расследования жалоб, касающихся системати-

ческого применения пыток. 

64. В связи с пандемией COVID-19 и ее послед-

ствиями также значительным образом увеличился 

объем работы Комитета по статье 22: на 6 октября 

2023 года в ожидании рассмотрения находилось 

197 индивидуальных жалоб. Преодолеть отставание 

в рассмотрении представленных докладов и ожида-

ющих анализа сообщений с использованием нынеш-

них методов работы и с имеющимся объемом ресур-

сов представляется непростой задачей. Комитет как 

и прежде испытывает сожаление по поводу того, что 

некоторые государства-участники не принимают во 

внимание решения, принятые в соответствии со ста-

тьей 22, и продолжает добиваться выполнения этих 

решений через своего докладчика, при необходимо-

сти обращаясь в Постоянное представительство со-

ответствующего государства-участника при Отделе-

нии Организации Объединенных Наций в Женеве. 

Комитет также весьма обеспокоен актами запугива-

ния и репрессий в отношении отдельных лиц и 

групп, которые сотрудничали или пытались сотруд-

ничать с Комитетом в соответствии со статьями  19, 

20 и 22. Докладчик по вопросу о репрессиях продол-

жает свою деятельность по их предотвращению и 

мониторингу в этой области.  

65. Г-н Танрёвен (Турция) говорит, что аргумента-

ция Комитета по двум касающимся Турции сообще-

ниям, упомянутым в докладе, к сожалению, основы-

вается на неверной информации. Турция признает 

компетенцию Комитета получать и рассматривать 

индивидуальные жалобы, касающиеся пыток и же-

стокого обращения, однако за последние 15 лет ни 

одной такой жалобы на нее зафиксировано не было. 

Несмотря на это, Комитет доверился явно несостоя-

тельным утверждениям, чтобы составить мнение, 

очевидно касающееся Турции, но прямо ее не назы-

вающее. 

66. Предоставление из Турции сведений третьей 

стороной, как это предусмотрено правилом  118 бис 

правил процедуры Комитета, помогло бы ему уста-

новить действительную картину в отношении рас-

сматриваемых сообщений. Особое сожаление вызы-

вает то, что в одном из соответствующих заключе-

ний Комитет отдельно обратил внимание на важ-

ность сотрудничества государств-членов, но при 

этом не поинтересовался мнением и сведениями гос-

ударства-члена, помощь которого, несомненно, ока-

залась бы весьма полезной. Турция считает, что тес-

ное сотрудничество и диалог с государствами-чле-

нами являются основным способом, с помощью ко-

торого договорные органы могут более эффективно 

выполнять свои мандаты, и призывает Комитет и 

другие договорные органы к тому, чтобы избегать 

использования формулировок, основанных на невер-

ных и необоснованных утверждениях, и восполнить 

недостаток эффективного сотрудничества с государ-

ствами-членами. 

67. Г-жа Буэнростро Массьё (Мексика) говорит, 

что Мексика высоко оценивает техническую помощь 

Комитета, позволившую укрепить институциональ-

ный потенциал ее страны. Мексика прилагает уси-

лия, с тем чтобы выполнить рекомендации Комитета, 

содержащиеся в его заключениях по индивидуаль-

ным сообщениям, и представила свой восьмой пери-

одический доклад Комитету в мае 2023 года. Ее де-

легация хотела бы знать, какие из передовых прак-

тик выявил Комитет для предупреждения пыток и 

других жестоких, бесчеловечных или унижающих 

достоинство видов обращения и наказания в отно-

шении лиц, находящихся в уязвимом положении или 

подвергающихся повышенному риску, и какие шаги 
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могли бы предпринять государства-участники для 

распознания таких рисков и защиты этих лиц.  

68. Г-жа Лассен (Дания) говорит, что используе-

мая Комитетом процедура отчетности является 

стержневым элементом глобальной борьбы против 

пыток. Однако цикл выполнения этой процедуры 

весьма продолжителен, и, хотя задержки, как это ни 

печально, отчасти вызваны большим количеством 

просроченных первоначальных и периодических до-

кладов, ситуацию также усугубляют опоздания с 

проведением их обзоров, что откладывает насущно 

важный диалог с государствами-участниками и пуб-

ликацию заключительных замечаний и рекоменда-

ций Комитета. Ее делегация хотела бы знать, какие 

меры принимаются Комитетом, помимо участия в 

процессе укрепления договорных органов, для кор-

ректировки своих методов работы в целях устране-

ния отставаний в процедурах отчетности и что могли 

бы сделать государства-участники для оказания Ко-

митету помощи в этом отношении.  

69. Место Председателя занимает заместитель 

Председателя Г-жа Банакен Элель (Камерун). 

70. Г-н Найман (представитель Европейского со-

юза в качестве наблюдателя) говорит о вызывающей 

сожаление стагнации числа ратификаций Конвен-

ции. Европейский союз призывает все государства-

члены ратифицировать Конвенцию в приоритетном 

порядке. Он отмечает готовность «Инициативы в 

поддержку Конвенции против пыток» оказать госу-

дарствам помощь в этом процессе.  

71. Имеющаяся у каждого возможность обратиться 

с жалобой по причине нарушения его прав в инстан-

ции международных механизмов наполняет реаль-

ным смыслом концепцию прав, закрепленных в Кон-

венции; компетенция Комитета получать и рассмат-

ривать такие жалобы в соответствии со статьей  22 

Конвенции признается всеми государствами-чле-

нами Европейского союза. Отмечая, что по состоя-

нию на 12 мая 2023 года 196 подобных жалоб оста-

вались не рассмотренными, его делегация хотела бы 

знать, почему это произошло и какие меры необхо-

димо принять для ускорения рассмотрения таких жа-

лоб.  

72. Г-н Кузьменков (Российская Федерация) гово-

рит, что, согласно Конституции Российской Федера-

ции, никто не должен подвергаться пыткам, плохому 

обращению и другим жестоким или унижающим до-

стоинство видам обращения и наказания и что такие 

действия караются законом. С 2022 года его страна 

расширила и уточнила юридическое определение 

пыток и ужесточила ответственность за подобные 

преступления.  

73. Власти Соединенных Штатов продолжают си-

стематически применять пытки и плохое обращение 

в отношении заключенных печально известной 

тюрьмы в Гуантанамо, игнорируя призывы междуна-

родного сообщества, в том числе по линии специаль-

ных процедур, закрыть этот объект. При этом Соеди-

ненные Штаты продолжают критиковать ситуацию в 

других странах.  

74. Российская Федерация обеспокоена положе-

нием на Украине, где гражданские активисты, не со-

гласные с антироссийской и ультранационалистиче-

ской политикой правительства Украины, подверга-

ются тюремному заключению и пыткам. Несмотря 

на усилия так называемых независимых СМИ За-

пада, весь мир увидел видеозапись, на которой укра-

инские военнослужащие подвергают пыткам и уни-

жениям взятых в плен российских солдат. О каком 

соблюдении международных правовых норм вообще 

может идти речь, если западные страны продолжают 

закрывать глаза на подобные преступления. Его де-

легация настоятельно призывает Комитет к рассмот-

рению этого вопроса.  

75. Г-н Ла Хаожао (Китай) говорит о соответствии 

Конвенции национального законодательства Китая и 

политики его страны. В конституции Китая четко за-

креплена обязанность государства защищать и га-

рантировать права человека, уголовный кодекс 

страны содержит положения, охватывающие все ас-

пекты содержащегося в Конвенции определения пы-

ток, сама практика пыток в стране категорически за-

прещена, а вынесение смертных приговоров постав-

лено под строгий контроль. Согласно уголовно-про-

цессуальному законодательству Китая, принужде-

ние кого-либо к признанию вины является недопу-

стимым, незаконные доказательства к рассмотрению 

не принимаются, право на защиту и права адвокатов 

охраняются законом. В стране усилен судебный 

надзор и укреплена правовая база для предупрежде-

ния пыток. В настоящее время Китай готовит для 

представления свой следующий периодический до-

клад. 

76. Комитет играет важную роль в оказании содей-

ствия в искоренении пыток во всем мире. Делегация 

оратора надеется, что Комитет будет и далее руко-

водствоваться в работе принципами беспристраст-

ности, объективности и неизбирательности и учиты-

вать конкретные реалии каждого государства-участ-

ника, с тем чтобы выносить уместные и осуществи-

мые заключительные замечания и рекомендации.  

77. Г-н Меррон (Соединенные Штаты Америки) 

говорит о необходимости удвоить усилия по искоре-

нению пыток. Его делегация призывает государства-
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члены вносить взносы в Фонд добровольных взно-

сов Организации Объединенных Наций для жертв 

пыток, который уже более 40 лет оказывает социаль-

ную, психологическую, медицинскую и юридиче-

скую помощь потерпевшим и их семьям, преобразуя 

их жизнь и улучшая положение в области прав чело-

века во всем мире. Соединенные Штаты гордятся 

тем, что являются крупнейшим донором Фонда.  

78. Его делегация призывает государства, которые 

еще не сделали этого, ратифицировать Конвенцию, а 

всех тех, кто уже это сделал, серьезно относиться к 

своим обязательствам по этому документу. В фев-

рале 2023 года Соединенные Штаты содействовали 

посещению Специальным докладчиком по вопросу 

о поощрении и защите прав человека и основных 

свобод в условиях борьбы с терроризмом пенитен-

циарного учреждения в Гуантанамо в соответствии с 

принятым правительством в июле 2021  года реше-

нием выдавать официальное приглашение всем спе-

циальным докладчикам, осуществляющим подго-

товку докладов и предоставляющим консультации 

по тематике прав человека. 

79. Внутреннее законодательство США не допус-

кает предоставления помощи любому подразделе-

нию сил безопасности иностранного правительства, 

достоверно уличенному в грубых нарушениях прав 

человека, включая пытки. Делегация оратора инте-

ресуется, какие дополнительные политические шаги 

могли бы предпринять правительства с целью недо-

пущения помощи субъектам, хорошо известным как 

участники практики пыток.  

80. Г-н Ат-Тарша (Сирийская Арабская Респуб-

лика) говорит, что докладчик по вопросу о репрес-

сиях был назначен согласно пункту 17 доклада в ходе 

шестьдесят третьей сессии Комитета против пыток. 

Ссылка в сноске к этому пункту открывает веб-стра-

ницу с руководящими принципами по вопросам, свя-

занным с пытками и заявлениями, без представле-

ния, однако, какой-либо информации о деятельности 

докладчика. В пункте 108 доклада Подкомитета по 

предупреждению пыток и других жестоких, бесчело-

вечных или унижающих достоинство видов обраще-

ния и наказания о посещении Никарагуа 

(CAT/OP/NIC/ROSP/1) отмечается, что жертвы пы-

ток опасаются репрессий в случае подачи жалоб.  

81. Просто предъявить той или иной стране обви-

нения в применении пыток недостаточно, такие об-

винения должны быть подкреплены соответствую-

щими свидетельствами. Поэтому Комитету надле-

жит предоставлять информацию о деятельности до-

кладчика по вопросу о репрессиях, с тем чтобы гос-

ударства-члены могли убедиться в точности и 

серьезности обвинений, выдвинутых против другого 

государства-члена. 

82. Г-жа Андухар (Доминиканская Республика) 

говорит, что усилия Комитета по тщательному изу-

чению мер предупреждения пыток и распростране-

нию передовой практики способствуют прогрессу в 

борьбе за искоренение пыток. Всесторонние обзоры 

выполнения Конвенции государствами-участниками 

отражают приверженность Комитета привлечению 

виновных к ответственности и обеспечению право-

судия для жертв, а также решимость государств-чле-

нов сообща бороться за искоренение пыток в любых 

формах. 

83. Страна оратора осуществляет все необходимые 

меры подготовки, чтобы представить свой просро-

ченный первоначальный доклад по Конвенции к 

2024 году, и подтверждает свою приверженность 

дальнейшему сотрудничеству с Комитетом. Домини-

канская Республика призывает все государства-

члены подписать и ратифицировать Конвенцию, 

дабы укрепить верховенство права и обеспечить ува-

жение достоинства всех и каждого. Ее делегация хо-

тела бы знать, с какими текущими и новыми пробле-

мами сталкивается Комитет в процессе представле-

ния докладов государств-участников, в частности в 

контексте применения его нынешних методов ра-

боты.  

84. Г-н Хеллер (Председатель Комитета против 

пыток) говорит, что в ходе диалогов с государ-

ствами-участниками Комитет предлагает тем, кто 

еще не сделал этого, признать его компетенцию по-

лучать и рассматривать индивидуальные сообщения 

в соответствии со статьей 22 Конвенции. Недавно, 

чтобы способствовать анализу состоятельности та-

ких сообщений, Комитет перешел к практике приема 

представлений третьих сторон.  

85. Принятие административных, судебных и зако-

нодательных мер по обеспечению защиты лиц уязви-

мых категорий от пыток стало важным шагом в пре-

одолении нынешних кризисов в различных регионах 

мира. Наличие Факультативного протокола к Кон-

венции уже само по себе достаточный мотив для ра-

тификации, что, в свою очередь, ведет к созданию 

национальных превентивных механизмов и проведе-

нию Подкомитетом своих посещений. Следует отме-

тить несоответствие количества государств-участни-

ков, за которое отвечает каждый договорный орган, 

членскому составу каждого из них. Наряду с Коми-

тетом по насильственным исчезновениям, Комитет 

против пыток имеет наименьший из всех договор-

ных органов членский состав, несмотря на то, что 

участниками Конвенции являются 173 государства. 

https://undocs.org/en/CAT/OP/NIC/ROSP/1
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Соответственно, Комитету необходимо совершен-

ствовать свои методы работы и иметь в распоряже-

нии соответствующие людские и финансовые ре-

сурсы, чтобы справляться со все возрастающим объ-

емом работы.  

86. Трудности в осуществлении Конвенции помо-

жет преодолеть сотрудничество с программой 

УВКПЧ по наращиванию потенциала. Ратификация 

не является достаточной сама по себе, скорее она 

представляет собой первый шаг на пути к осуществ-

лению Конвенции. Комитет внимательно следит за 

деятельностью региональных правозащитных орга-

нов, таких как Межамериканская комиссия по пра-

вам человека. Конвенция предоставляет механизм 

универсального характера, однако отдельные случаи 

могут быть лучше рассмотрены в рамках региональ-

ных механизмов.  

87. Дебаты по поводу смертной казни продолжа-

ются в Генеральной Ассамблее уже не первый  год. 

Комитет призывает государства, в которых смертная 

казнь все еще применяется, изучить возможность 

введения моратория с целью ее отмены в будущем. 

Назначение смертной казни влечет за собой плохое 

обращение с теми, кто ожидает исполнения приго-

вора. 

88. Меры по предотвращению пыток могут вклю-

чать создание внутренних механизмов контроля. Со-

здание национальных превентивных механизмов и 

участие специализированных организаций также по-

могут государствам-участникам выполнять свои 

обязательства по Конвенции. В 2014 году Комитет 

принял решение о назначении докладчика по во-

просу о репрессиях, отслеживающего случаи ре-

прессий для участия в представлении докладов гос-

ударств-участников и в закрытых встречах в Коми-

тете, которые проводятся до заседаний с государ-

ствами-участниками.  

89. Оратор приветствует намерение Доминикан-

ской Республики представить свой доклад в самое 

ближайшее время. Он получил приглашение Регио-

нального отделения УВКПЧ по Центральной Аме-

рике и Доминиканской Республике посетить эту 

страну для разъяснения процесса подготовки такого 

доклада. Комитет мог бы оказывать государствам бо-

лее активную помощь в подготовке докладов, с тем 

чтобы позволить им соответствующим образом вы-

полнять свои обязательства по предоставлению ин-

формации.  

90. Г-жа Джаббур (Председатель Подкомитета по 

предупреждению пыток и других жестоких, бесчело-

вечных или унижающих достоинство видов обраще-

ния и наказания), представляя шестнадцатый 

ежегодный доклад Подкомитета (CAT/C/76/2), гово-

рит, что после ратификации Конвенции Словакией 

число государств — участников Факультативного 

протокола к Конвенции против пыток и других же-

стоких, бесчеловечных или унижающих достоин-

ство видов обращения и наказания достигло к насто-

ящему времени 93, а количество действующих наци-

ональных превентивных механизмов — 70. Про-

блемы, препятствующие всеобщей ратификации, мо-

гут быть преодолены на основе проявления коллек-

тивной приверженности и политической воли госу-

дарств. Росту числа ратификаций и количества наци-

ональных превентивных механизмов способствует 

твердое намерение Подкомитета выполнять постав-

ленную перед ним задачу, а также активное участие 

государств в коллегиальном взаимодействии.  

91. Новые члены, избранные в Подкомитет в 

2022 году, привнесли в его работу свежее видение и 

экспертный потенциал и дополнительно подтвер-

дили приверженность решению проблемы предот-

вращения пыток. Важно и впредь продолжать отбор 

независимых экспертов с различным профессио-

нальным опытом, особенно в области здравоохране-

ния и психического здоровья. Подкомитет завершил 

работу над первым проектом замечания общего по-

рядка по статье 4 Факультативного протокола, в ко-

тором разъясняется, что представляет собой понятие 

места лишения свободы. Вклад в эту работу внесли 

самые различные заинтересованные стороны. Госу-

дарствам рекомендуется использовать этот проект, 

когда он будет принят, чтобы обеспечить всеобъем-

лющий доступ к местам лишения свободы для лю-

бого наблюдательного органа, включая националь-

ные превентивные механизмы.  

92. В 2022 году Подкомитетом были осуществлены 

переговоры на высоком уровне в Бразилии, а также 

поездки в Австралию, Аргентину, Боснию и Герце-

говину, Ливан, Тунис, Турцию и Эквадор, в ходе ко-

торых он провел более 730 индивидуальных и кол-

лективных бесед с более чем 2300 лицами. Такое вза-

имодействие позволило получить ценную информа-

цию о проблемах, связанных с задержанием мигран-

тов, коррупцией и самоуправлением в местах прину-

дительного содержания, ограничениями доступа в 

определенные места и трудностями в получении ин-

формации. В 2023 году Подкомитет посетил Хорва-

тию, Казахстан, Мадагаскар, Южную Африку и Гос-

ударство Палестина, а в настоящее время проводит 

посещения Грузии и Гватемалы и затем планирует 

посетить Филиппины.  

93. Утверждение восьмилетнего цикла отчетности 

в системе договорных органов по правам человека 

будет способствовать увеличению числа ежегодных 

https://undocs.org/ru/CAT/C/76/2
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посещений Подкомитета с 8 до 12, для проведения 

которых он в настоящее время не располагает необ-

ходимыми ресурсами. Учитывая специфику своего 

мандата, предусматривающего проведение необъяв-

ленных визитов в любое государство-участник по 

собственному выбору, Подкомитет тем не менее 

намерен посетить в течение этого восьмилетнего пе-

риода все государства-участники Факультативного 

протокола.  

94. Государства должны сыграть решающую роль в 

выделении ресурсов, необходимых для эффектив-

ного осуществления резолюции Генеральной Ассам-

блеи о системе договорных органов по правам чело-

века, которая будет представлена в 2024 году. Дру-

гим весьма важным фактором является утверждение 

выводов тридцать пятого совещания председателей 

договорных органов, которое позволит сделать про-

цесс укрепления этих органов, являвшийся вопро-

сом сугубо их компетенции, предметом всеобщего 

внимания. 

95. В мае 2023 года Подкомитет и Комитет против 

пыток провели конструктивный диалог с целью ре-

шить общие вопросы и внести свой вклад в процесс 

укрепления договорных органов. Подкомитет под-

держивает тесные связи с международными, регио-

нальными и национальными организациями, зани-

мающимися проблемой предупреждения пыток, 

включая НПО, активно используя Специальный 

фонд, учрежденный Факультативным протоколом к 

Конвенции против пыток и других жестоких, бесче-

ловечных или унижающих достоинство видов обра-

щения и наказания, для оказания государствам по-

мощи в создании и укреплении национальных пре-

вентивных механизмов. Подкомитет призывает все 

государства-участники и международное сообще-

ство вносить взносы в Фонд, что позволит Подкоми-

тету расширить свою поддержку и улучшить выпол-

нение своих рекомендаций.  

96. Г-н Найман (представитель Европейского со-

юза в качестве наблюдателя) говорит, что увеличе-

ние числа государств — участников Факультатив-

ного протокола потребует активизации деятельно-

сти, направленной на оказание поддержки работе 

Подкомитета и снижение его рабочей нагрузки. Ора-

тор хотел бы знать, каковы основные проблемы, за-

трагивающие отношения Подкомитета с государ-

ствами-участниками и национальными превентив-

ными механизмами, и какие меры предусмотрены 

для их преодоления. 

97. Г-жа Лассен (Дания) говорит, что ее страна 

приветствует увеличение числа государств  — участ-

ников Факультативного протокола. Избежание 

дублирования, обеспечение согласованности и по-

вышение эффективности превентивных механизмов 

являются элементами, имеющими исключительно 

важное значение. Ее делегация хотела бы знать, ка-

кие меры уже приняты или планируются Подкомите-

том для проведения консультаций и сотрудничества 

с органами, созданными в соответствии с региональ-

ными конвенциями, с тем чтобы в полной мере обес-

печить реализацию статьи 31 Факультативного про-

токола, избегая дублирования и эффективно содей-

ствуя достижению целей Протокола. 

98. Г-жа Джаббур (Председатель Подкомитета по 

предупреждению пыток и других жестоких, бесчело-

вечных или унижающих достоинство видов обраще-

ния и наказания) говорит, что во избежание дублиро-

вания в своей работе и во исполнение своей обязан-

ности осуществлять сотрудничество согласно ста-

тье 31 Факультативного протокола Подкомитет про-

водит встречи с региональными органами, имею-

щими похожие мандаты, например, с Европейским 

комитетом по предупреждению пыток и бесчеловеч-

ных или унижающих достоинство видов обращения 

и наказания, для обсуждения общих проблем, каса-

ющихся организации посещений в соответствующий 

регион; кроме того, регулярную связь с такими орга-

нами поддерживают координаторы Подкомитета. 

Перед поездками и перед составлением ежегодного 

стратегического плана Подкомитет также консульти-

руется с региональными органами и просит ознако-

мить его с содержанием их программ при полном со-

блюдении конфиденциальности, с тем чтобы избе-

жать параллельного посещения вместе с этими орга-

нами одних тех же государств-участников в один и 

тот же год. Таким образом, деятельность Подкоми-

тета дополняет деятельность других органов, зани-

мающихся вопросами предупреждения пыток.  

99. Национальные превентивные механизмы явля-

ются аналогом Подкомитета на местах, и если Под-

комитет из-за ограниченности ресурсов может посе-

щать то или иное государство-участник лишь раз в 

пять или десять лет, то национальные превентивные 

механизмы могут проводить посещения и взаимо-

действовать с государством-участником на регуляр-

ной основе. Поэтому Подкомитет не полагается 

лишь на свои посещения государств-участников. 

Страновые докладчики поддерживают постоянные 

контакты с государствами и взаимодействуют с 

национальными превентивными механизмами для 

решения проблем на местах, и, если в отдельных 

государствах-участниках проблемы сохраняются, 

проводят конструктивный диалог для продолжения 

взаимодействия и обеспечения того, чтобы соответ-

ствующие государства-участники соблюдали свои 
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обязательства по Конвенции. Национальные превен-

тивные механизмы ежегодно отчитываются перед 

Подкомитетом, который каждый год проводит для 

этих механизмов вебинар и практикум. Подкомитет 

оказывает постоянную поддержку национальным 

превентивным механизмам и поощряет предоставле-

ние им государствами достаточных финансовых и 

людских ресурсов для эффективного и профессио-

нального осуществления своей деятельности.  

100. Мониторинг мест содержания под стражей в зо-

нах конфликтов может представлять особые трудно-

сти. На примере посещений Украины и Государства 

Палестина можно видеть, что в соответствии с ман-

датом Подкомитет по предупреждению пыток вклю-

чает в свою деятельность посещения зон военных 

действий и районов, где в этих посещениях есть ре-

альная необходимость, независимо от ситуации на 

местах.  

101. Г-жа Эдвардс (Специальный докладчик по во-

просу о пытках и других жестоких, бесчеловечных 

или унижающих достоинство видах обращения и 

наказания), представляя свой доклад (A/78/324), го-

ворит, что, несмотря на некоторый прогресс, про-

шедший год оказался не из легких. Во всем мире 

наблюдались значительный рост количества сообще-

ний о пытках и увеличение масштабов их примене-

ния в связи с военными действиями. Без ответа был 

оставлен ее запрос в Российскую Федерацию с ссыл-

ками на достоверные утверждения о пытках, приме-

няемых вооруженными силами этой страны на Укра-

ине, а собранная ею во время ее недавнего визита на 

Украину информация позволила предположить, что 

практика пыток является частью государственной 

политики России.  

102. В последние дни ее потрясли массовые рас-

правы и похищение мирных жителей силами 

ХАМАС в Израиле, а сегодня она с тревогой следит 

за израильской блокадой Газы и трудностями с обес-

печением поставок топлива, продовольствия, воды и 

доступа для гуманитарных организаций. Защита 

гражданского населения и соблюдение международ-

ного права должны быть главным приоритетом. Она 

призывает всех участвующих в войне государствен-

ных и негосударственных субъектов инструктиро-

вать своих воинов в духе соблюдения международ-

ных норм и оперативно расследовать поступившие 

обвинения.  

103. Г-жа Гонсалес (Аргентина) спрашивает, каким 

образом международный документ о запрете тор-

говли товарами, используемыми в целях пыток, бу-

дет способствовать эффективному предотвращению 

пыток и других жестоких, бесчеловечных или 

унижающих достоинство видов обращения и наказа-

ния, а также иных нарушений прав человека на гло-

бальном и национальном уровнях и каковы будут 

наиболее серьезные проблемы, препятствующие эф-

фективному осуществлению такого документа.  

104. Г-н Шаби (Марокко) спрашивает Специаль-

ного докладчика, насколько широка международная 

поддержка Принципов эффективного ведения 

опроса в ходе расследований и сбора информации и 

какие меры Специальный докладчик предусматри-

вает для увеличения этой поддержки. Он также спра-

шивает, как Специальный докладчик будет взаимо-

действовать с Комитетом против пыток и Подкоми-

тетом по предупреждению пыток и других жестоких, 

бесчеловечных или унижающих достоинство видов 

обращения и наказания, с тем чтобы способствовать 

всеобщей ратификации Конвенции против пыток и 

других жестоких, бесчеловечных или унижающих 

достоинство видов обращения и наказания.  

105. Г-н Найман (представитель Европейского со-

юза в качестве наблюдателя) говорит, что в 2017 году 

Европейский союз совместно с Аргентиной и Мон-

голией создал Глобальный альянс за торговлю без 

пыток, который в настоящее время насчитывает 

60 членов. Доклад Специального докладчика явля-

ется важным вкладом в обсуждение вопроса о реа-

лизации рекомендаций по общим международным 

стандартам в отношении торговли товарами, исполь-

зуемыми в целях пыток, изложенных в докладе 

Группы правительственных экспертов по вопросу о 

прекращении торговли товарами, используемыми в 

целях пыток (A/76/850). Он спрашивает Специаль-

ного докладчика, какие шаги могли бы быть пред-

приняты для разработки международного документа 

о торговле товарами, используемыми в целях пыток.  

106. Г-н Тун (Мьянма) говорит, что военные в его 

стране практикуют пытки и совершают другие зло-

деяния на протяжении десятилетий и что после не-

законного военного переворота в феврале 2021  года 

эта ситуация лишь ухудшилась. С тех пор свыше 

25 000 человек были подвергнуты произвольным 

арестам и более 4100 человек безжалостно убиты, 

при полной безнаказанности этих актов. Массовые 

убийства и отсутствие решительной реакции со сто-

роны международного сообщества ввергли народ 

Мьянмы в отчаяние. Мьянма призывает поставить 

под запрет и контроль орудия, которые могут быть 

использованы в целях пыток. 

107. Г-жа Пичардо Урбина (Никарагуа) говорит, 

что в докладе Специального докладчика Никарагуа 

указана как одна из стран с многочисленными инци-

дентами применения насилия со стороны полиции, в 

https://undocs.org/ru/A/78/324
https://undocs.org/ru/A/76/850
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том числе со смертельным исходом, спровоцирован-

ными опасным сочетанием таких факторов, как хо-

рошо вооруженные и технически оснащенные поли-

цейские силы и все большая активизация социаль-

ных движений и мирных протестов. В Никарагуа яв-

ления насилия не существует, национальная поли-

ция успешно выполняет национальные планы по 

обеспечению безопасности граждан и защите людей, 

семей и общин в городских и сельских районах. Без-

опасность граждан на самом деле является одной из 

сильных сторон ее страны, но эта информация оста-

лась при подготовке доклада не учтенной, что не вы-

зывает удивления. Никарагуа будет продолжать раз-

вивать прогресс, достигнутый ею благодаря значи-

тельным усилиям. 

108. Г-жа Клейз (Канада) говорит, что пытки — яв-

ление недопустимое, возмутительное и беззаконное. 

Канада инициировала судебное разбирательство в 

Международном суде, чтобы привлечь Сирийскую 

Арабскую Республику к ответственности за наруше-

ния Конвенции против пыток. Налицо многочислен-

ные убедительные доказательства того, что Сирий-

ская Арабская Республика продолжает совершать в 

массовом масштабе серьезные нарушения прав чело-

века в отношении своего народа. Оратор спрашивает 

Специального докладчика, какие шаги могли бы 

предпринять государства для обеспечения того, 

чтобы оснащение, имеющее законное правоохрани-

тельное назначение, не использовалось для сексу-

ального и гендерного насилия. Она также спраши-

вает, какие краткосрочные меры могли бы принять 

государства с целью предотвращения пыток и обес-

печения для жертв доступа к правосудию.  

109. Г-жа Мудренко (Украина) говорит, что Россий-

ская Федерация должна быть привлечена к ответ-

ственности за свои преступления против украин-

ского народа. Несмотря на многочисленные при-

зывы международных правозащитных организаций, 

Российская Федерация не предоставляет доступ к 

украинским военнопленным, что вызывает серьез-

ную озабоченность. Ее делегация просит Специаль-

ного докладчика внимательно изучить ситуации, 

связанные с нарушением прав удерживаемых лиц и 

военнопленных, применением пыток и жестокого 

обращения в местах интернирования и практикой 

лишения военнопленных связи с внешним миром. В 

частности, ей необходимо изучить факты, связанные 

с преднамеренными убийствами, произошедшими в 

Еленовке в июле 2022 года. 

110. Г-жа Фернандес Картер (Чили) говорит, что 

как участник Инициативы по борьбе с пытками Чили 

настоятельно призывает все государства-члены, ко-

торые еще не сделали этого, ратифицировать 

Конвенцию против пыток и Факультативный прото-

кол к ней. В соответствии со своими обязатель-

ствами в области прав человека Чили открыта к об-

суждению международного документа о торговле 

товарами, используемыми в целях пыток. Чили будет 

всемерно сотрудничать со Специальным докладчи-

ком для обеспечения того, чтобы ее предстоящий ви-

зит в страну был успешным и позволил выявить пе-

редовой опыт и недостатки в деле борьбы за преду-

преждение пыток. 

111. Г-жа Перейра Гомес (Бразилия) говорит, что в 

ходе состоявшегося в апреле 2023 года диалога с Ко-

митетом против пыток Бразилия признала факт со-

хранения серьезных проблем в том, что касается 

борьбы с практикой пыток и другими жестокими, 

бесчеловечными или унижающими достоинство ви-

дами обращения. Поэтому правительство ее страны 

придает большое значение укреплению правозащит-

ных институтов, включая национальные и местные 

превентивные механизмы, и выполнению рекомен-

даций Комитета. Ее правительство также разрабаты-

вает меры, направленные на дальнейшую интегра-

цию правозащитных принципов в политику обеспе-

чения безопасности и более широкое использование 

нательных камер сотрудниками полиции. Она отме-

чает, что министр по правам человека и вопросам 

гражданства планирует посетить тюрьмы в каждом 

штате с целью улучшения режима отношения к аре-

стантам и что в настоящее время проводится работа 

по внедрению в практику Минимальных стандарт-

ных правил Организации Объединенных Наций в от-

ношении обращения с заключенными.  

112. Г-жа Лепаж (Люксембург) говорит о частом 

игнорировании или преуменьшении долгосрочных 

последствий жестокого обращения, особенно с мо-

лодыми людьми. Как отмечается в докладе Специ-

ального докладчика, предоставление услуг часто 

осуществляется частными подрядными организаци-

ями. Поэтому для предотвращения жестокого или 

бесчеловечного обращения необходимы четкие 

нормы, регулирующие правозащитные обязатель-

ства частных субъектов. Оратор просит Специаль-

ного докладчика поделиться своими соображениями 

относительно оптимального подхода к обеспечению 

защиты молодых людей в соответствующих учре-

ждениях от практики пренебрежения их правами, 

насилия и плохого обращения. Она также спраши-

вает, какие меры могли бы быть приняты для предот-

вращения попадания орудий пыток в руки преступ-

ных организаций и других негосударственных субъ-

ектов. 

113. Г-жа Канвал (Пакистан) говорит, что ее страна 

прилагает усилия, направленные на выполнение 
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своих обязательств по Конвенции против пыток и 

Международному пакту о гражданских и политиче-

ских правах. Между тем, двадцать два государства, 

включая Индию, еще не являются участниками Кон-

венции против пыток. В оккупированных Индией 

Джамму и Кашмире систематическое подавление 

инакомыслия среди населения и его права на само-

определение сопровождается применением пыток, 

физическими расправами в местах лишения свободы 

и гендерным насилием. Ее делегация спрашивает, 

как правозащитные механизмы могут способство-

вать прекращению практики пыток в условиях ино-

странной оккупации, в том числе в Джамму и Каш-

мире, и как обеспечить мониторинг и привлечение к 

ответственности оккупационных сил.  

114. Г-жа Андухар (Доминиканская Республика) 

говорит, что в ее стране запрет на применение пыток 

является безоговорочным, Конвенция против пыток 

имеет конституционный статус, а положения самой 

конституции применяются таким образом, чтобы га-

рантировать уважение основных прав. Более суро-

вые наказания за акты пыток назначаются, если 

жертва является государственным служащим, напри-

мер, судьей или другим чиновником. Ее делегация 

хотела бы знать, как Специальный докладчик взаи-

модействует с другими специальными процедурами 

и подразделениями Организации Объединенных 

Наций в вопросе разработки международного доку-

мента о торговле товарами, используемыми в целях 

пыток. 

115. Г-жа Лорткипанидзе (Грузия) говорит об 

обеспокоенности отсутствием прогресса в обеспече-

нии правосудия по делам о пытках и лишении жизни 

Давида Башарули, Гиги Отхозории и Арчила Татуна-

швили, а также по делу о гибели Ираклия Кварацхе-

лии. Привлечение виновных к ответственности жиз-

ненно важно для того, чтобы не допустить воцарения 

духа безнаказанности и поощрения этнического 

насилия против грузинского населения в оккупиро-

ванных Россией регионах. На национальном уровне 

планы действий по борьбе с пытками, принятые 

Межучрежденческим координационным советом, 

обеспечивают поощрение уважения прав человека в 

соответствии с самыми высокими международными 

стандартами.  

116. Г-н Ад-Дахшан (Египет) говорит, что его пра-

вительство принимает эффективные меры для рас-

следования случаев пыток и привлечения виновных 

к ответственности. Доклад Специального доклад-

чика сосредотачивается на обязательствах госу-

дарств в случаях применения орудий пыток и приня-

тии законов, запрещающих эти орудия, но не уделяет 

достаточного внимания компаниям-экспортерам 

таких орудий. Он спрашивает, почему в докладе не 

сделан акцент на определение ответственности част-

ных компаний. Он также хотел бы знать, какие стра-

тегии могли бы помочь странам положить конец при-

менению орудий пыток.  

117. Г-жа Сонкар (Индия) говорит, что существую-

щая в ее стране правовая база, включая конституцию 

и уголовный кодекс, гарантирует адекватную защиту 

от любых форм произвольного задержания, пыток 

или жестокого, бесчеловечного или унижающего до-

стоинство видов обращения и наказания, а ее неза-

висимая судебная система служит надежным барье-

ром для каких бы то ни было нарушений прав чело-

века. Кроме того, индийские суды предоставляют 

жертвам компенсацию по результатам рассмотрения 

дел, связанных с пытками. Ее делегация абсолютно 

не приемлет ссылки Пакистана на союзные террито-

рии Джамму и Кашмир, являющиеся неотъемлемой 

частью Индии. 

118. Г-н Кузьменков (Российская Федерация) гово-

рит, что его делегация категорически отвергает не-

обоснованные и беспочвенные обвинения, выдвину-

тые против его страны Специальным докладчиком в 

связи с ситуацией на Украине. Заявление о примене-

нии российскими военнослужащими практики пы-

ток в отношении украинцев как части государствен-

ной политики не имеет ничего общего с действи-

тельностью. Возможно, Специальный докладчик 

была введена в заблуждение во время своего посе-

щения Украины. Можно ли установить истину, если 

принимать на веру фальшь и инсценировки киевских 

властей. То же самое касается и Еленовки, где укра-

инцы погибли в результате удара украинских ракет.  

119. Г-жа Авиэль (Израиль) говорит, что мир стал 

свидетелем ужасающих сцен расправы и жестоких и 

бесчеловечных актов, совершенных джихадистской 

террористической организацией ХАМАС в отноше-

нии израильских граждан. От имени израильских и 

иностранных граждан, подвергшихся пыткам, в том 

числе смертельным, и тех, чья судьба до сих пор не-

известна, ее делегация спрашивает, какие шаги 

намерена предпринять Специальный докладчик в 

связи с подобными зверствами, совершенных го-

лыми руками или с помощью самодельных орудий.  

120. Г-н Ла Хаожао (Китай) говорит, что в докладе 

очерняется внутренняя политика его страны в отно-

шении региона Синьцзян. Синьцзян является соци-

ально гармоничным и стабильным регионом, ему 

чужды такие явления, как «пытки» или «жестокое 

обращение». Общественность вводится в заблужде-

ние в политических целях, с опорой на ложь и ин-

формацию, полученную из сомнительных 
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источников. Проблема Синьцзяна не связана с пра-

вами человека, это проблема терроризма, радика-

лизма и сепаратизма, и принимаемые там меры пол-

ностью соответствуют китайскому законодательству 

и международной практике. В поддержку позиции 

Китая в этом вопросе высказались многие страны, в 

том числе исламские государства. 

121. Г-жа Эйрих (Соединенные Штаты Америки) 

говорит, что ее правительство решительно осуждает 

ужасающее нападение террористов ХАМАС на Из-

раиль. Она просит Специального докладчика поде-

литься своими соображениями относительно ее не-

давнего посещения Украины. Соединенные Штаты 

разделяют тревогу Специального докладчика в связи 

с поступающей из Украины убедительной информа-

цией, указывающей на то, что российские силы на 

Украине в ходе своего жестокого и незаконного втор-

жения намеренно подвергают тяжелым физическим 

и психологическим страданиям задержанных граж-

данских лиц и военнопленных. Из этих сообщений 

следует вывод о совершении Российской Федера-

цией преступлений против человечности.  

122. Г-н Альбадр (Саудовская Аравия) говорит, что 

его делегация подчеркивает допустимость смертной 

казни в соответствии с международным правом. В 

Саудовской Аравии смертная казнь назначается 

лишь за самые тяжкие преступления на основании 

окончательного решения компетентного суда в соот-

ветствии с уголовным кодексом. Саудовская Аравия 

провела реформы в своей системе исполнения уго-

ловных наказаний, установившие ограничения на 

дискреционные полномочия по назначению наказа-

ний в соответствии с законами и решениями, приня-

тыми законодательными органами. 

123. Г-н Хассани (Алжир) говорит, что ратифика-

ция его страной Конвенции против пыток в 

1989 году свидетельствует о ее стремлении защи-

щать человеческое достоинство. Статья 39 конститу-

ции Алжира гласит, что пытки, жестокое обращение 

и торговля людьми караются законом. Во исполне-

ние этого положения правительство обеспечивает 

укрепление потенциала правоохранительных орга-

нов в области прав человека через Национальный со-

вет по правам человека.  

124. Г-жа Араб Бафрани (Исламская Республика 

Иран) говорит, что ее страна всецело привержена 

делу защиты прав человека всех граждан и, в част-

ности, женщин. Конституция Ирана запрещает лю-

бые формы пыток и других видов плохого обраще-

ния. Заявления Специального докладчика о недав-

них беспорядках в стране содержат неуместные фор-

мулировки, отражающие утверждения средств 

массовой информации, враждебных Исламской Рес-

публике Иран. Ее делегация хотела бы уточнить, что 

речь идет о беспорядках, учиненных при поддержке 

известных стран, а не о мирных протестах. Ее пра-

вительство всегда поддерживало мирные собрания, 

в том числе женские собрания или собрания, посвя-

щенные женской тематике. 

125. Г-н Мабэ (наблюдатель от Международного 

комитета Красного Креста (МККК)) говорит, что его 

делегация высоко оценивает рекомендации Специ-

ального докладчика в отношении глобальной тор-

говли предметами, как предназначенными, так и не 

предназначенными, но применяемыми в целях пы-

ток. В целом, МККК поддержал бы усилия по разра-

ботке юридически обязательного документа, запре-

щающего торговлю предметами, единственным 

практическим применением которых являются 

пытки или другие виды жестокого обращения, и ре-

гулирующего торговлю предметами, которые могут 

иметь законное правоохранительное назначение, но 

часто используются для применения пыток или дру-

гих видов жестокого обращения. 

126. Г-н Ат-Тарша (Сирийская Арабская Респуб-

лика) говорит, что, согласно пункту 9 доклада, сооб-

щения о применении пыток и запугивания для по-

давления инакомыслия поступают из многих стран. 

Его делегации не совсем понятно, на чем основыва-

ется это утверждение. Так, в упомянутом пункте ука-

зано, что по данным Всемирной организации против 

пыток правозащитники находятся под угрозой в 

55 странах. Его делегация не смогла найти на веб-

сайте Организации доклад с указанием источника 

для этого заявления. Он спрашивает Специального 

докладчика, можно ли строить обвинения на основа-

нии ненадежной информации, полученной от мало-

известных НПО.  

127. Г-жа Лассен (Дания) говорит, что межрегио-

нальная Инициатива в поддержку Конвенции против 

пыток является одним из стержневых элементов в 

поощрении ратификации и осуществления Конвен-

ции; с момента внедрения Инициативы в 2014  году 

Конвенцию ратифицировали 19 новых государств. 

Однако работа в этом направлении требует дополни-

тельных усилий. Ее делегация хотела бы знать, с ка-

кими главными препятствиями сталкиваются госу-

дарства-участники при ратификации Конвенции и 

что еще можно сделать для обеспечения ее всеобщей 

ратификации. 

128. Г-н Харрисон Гринвуд (наблюдатель от Суве-

ренного Мальтийского ордена) говорит, что Конвен-

ция против пыток обеспечивает надежную основу 

для обеспечения защиты людей, судебного 
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преследования виновных и реабилитации жертв, од-

нако ее осуществление зависит от политической 

воли государств-членов.  

129. В многочисленных важнейших международ-

ных договорах, поддерживающих основные меры за-

щиты, закрепленные в Конвенции, таких как Всеоб-

щая декларация прав человека и Римский статут 

Международного уголовного суда, пытки квалифи-

цируются как преступление против человечности и 

военное преступление. Тем не менее, за последние 

пять лет организация «Международная амнистия» 

сообщила о случаях применения пыток в 141 стране. 

130. Суверенный Мальтийский орден оказал психо-

логическую помощь украинским беженцам, предо-

ставил жизненно необходимые медицинские услуги 

для беженцев рохинджа и позаботился о жертвах 

преследований на Гаити. Он спрашивает, как Специ-

альный докладчик способствует предоставлению 

доступа к национальным превентивным механизмам 

и центрам содержания под стражей для целей мони-

торинга.  

131. Г-жа Эдвардс (Специальный докладчик по во-

просу о пытках и других жестоких, бесчеловечных 

или унижающих достоинство видах обращения и 

наказания) говорит, что международный документ о 

торговле товарами, используемыми в целях пыток, 

поможет государствам в выполнении взятых ими на 

себя обязательств, касающихся запрещения и преду-

преждения пыток. Он также предоставит защиту 

тем, кто находится в местах лишения свободы и вне 

их, изъяв из обращения орудия пыток. Он обеспечит 

предоставление персоналу государственных струк-

тур предусмотренных законом средств оснащения 

разрешенного назначения и повысит прозрачность 

торговли такими средствами. Крайне важным в об-

суждении разработки этого документа представля-

ется участие деловых кругов для решения любых 

возможных проблем, связанных с его осуществле-

нием. Для контроля за торговлей законными сред-

ствами оснащения и их использованием необходима 

надежная государственная инфраструктура, включа-

ющая надзорные органы, независимые процедуры 

расследования и открытые и прозрачные правила за-

купок.  

132. В соответствии с документом о торговле това-

рами, используемыми в целях пыток, государства бу-

дут нести главную ответственность за регламентиро-

вание и мониторинг торговли и управление ей, а 

также за регулирование деятельности соответствую-

щих предприятий. В соответствии с Руководящими 

принципами предпринимательской деятельности в 

аспекте прав человека предприятия уже обязаны 

выполнять различные требования, число которых 

продолжает расти. Она надеется, что составленный 

ею список из 20 наименований предметов, ассоции-

руемых с жестоким, бесчеловечным или унижаю-

щим достоинство обращением, обратит внимание 

компаний и государств-членов на необходимость от-

каза от их производства и распространения.  

133. Одна из ее функций как Специального доклад-

чика заключается в том, чтобы акцентировать важ-

ность права на жизнь в условиях свободы и безопас-

ности, особенно для многих молодых людей, ак-

тивно участвующих в мирных протестах и граждан-

ских движениях по всему миру. Что касается вопро-

сов об источниках для ее доклада, то она готова 

встретиться и обсудить их с любым из государств-

членов, включая Китай, Никарагуа и Российскую 

Федерацию. Она предлагает государствам проявлять 

инициативу и приглашать ее совершить страновые 

посещения и технические визиты.  

 

Заседание закрывается в 13 ч 00 мин. 


